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level or competence or the scope of effectiveness of his
services, or favouring a medication, products, or method
of investigation or treatment.

88. A physician who addresses the public must
communicate factual, exact and verifiable information.
This information must not contain any comparative or
superlative statement belittling or disparaging a ser-
vice or product dispensed by another physician or other
professionals.

88.1. A physician may not use or allow in an adver-
tisement the expression in an unsuitable way of support
or gratitude concerning him or his professional practice.

89. A physician, expressing medical opinions through
any public information medium, must express opinions
in keeping with current information in medical science
on the subject and indicate the caution with respect to a
new diagnostic, investigative or treatment procedure
which has not been sufficiently tested.”.

3. Sections 90 and 91 of this Code are deleted.

4. Section 92 of this Code is replaced by the following:

“92. A physician must clearly indicate in his adver-
tising and on all other items of identification used to
offer his professional services, his name as well as his
status as family physician or specialist corresponding to
a speciality category. He may also mention the services
he offers.”.

5. This Code is modified by the addition, after sec-
tion 93, of by the following sections:

“93.1. Advertising about the prices of services pro-
vided by a physician must be of a nature to inform a person
who does not have special knowledge of medicine.

93.2. A physician who includes a price in his adver-
tising must also indicate the following information:

(1) the price of the treatment or service contemplated
and, if any, the validity period;

(2) any restrictions that apply;

(3) any additional services or fees that might be
charged and are not already included in the fee or price;

(4) additional fees associated with the terms of
payment, if any.

A physician may agree with a patient to charge a price
below that published or circulated.

“93.3. The physician may not in any way whatsoever
make or allow advertising intended for vulnerable persons
particularly due of their age, condition or the occurrence
of a specific event.”.

6. Section 105 of this Code is modified:

(1) by the replacement of the word “fee asked” by the
word “price”;

(2) by the replacement of the words “period for which
the fee is in effect” by the words “validity period, where
applicable”;

(3) by the addition, at the end of the section, of the
following paragraph:

“He must display for public view in the waiting room
of the place where he practices the price of any services,
supplies and accessory charges and medical care that he
charges for.”.

7. This regulation comes into force on the fifteenth
day following its publication in the Gazette officielle du
Québec.
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Nurses
— Professional activities which may be performed
by persons other than nurses

Regulation respecting the professional activities which
may be performed by persons other than nurses

WHEREAS, under paragraph h of section 94 of
the Professional Code (R.S.Q., c. C-26), the board of
directors of a professional order may make a regulation
to determine, among the professional activities that may
be engaged in by members of the order, those that may
be engaged in by the persons or categories of persons
indicated in the regulation, and the terms and conditions
on which such persons may engage in such activities;
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WHEREAS, in accordance with that paragraph, the board
of directors of the Ordre des infirmières et infirmiers
du Québec has consulted the Ordre professionnel des
diététistes du Québec, the Ordre des ergothérapeutes du
Québec, the Ordre des infirmières et infirmiers auxiliaires
du Québec, the Ordre professionnel des inhalothérapeutes
du Québec, the Collège des médecins du Québec, the Ordre
des pharmaciens du Québec, the Ordre professionnel de la
physiothé-rapie du Québec, the Ordre des podiatres du
Québec, the Ordre des sages-femmes du Québec, the Ordre
des technologues en imagerie médicale et en radio-oncologie
du Québec and the Ordre professionnel des technologis-
tres médicaux du Québec before making the Regulation
respecting the professional activities which may be per-
formed by persons other than nurses;

WHEREAS, pursuant to section 95 of the Professional
Code and subject to sections 95.0.1 and 95.2, every
regulation made by the board of directors of a profes-
sional order under the Code or an Act constituting a
professional order must be transmitted to the Office des
professions du Québec for examination and be submitted,
with the recommendation of the Office, to the Govern-
ment which may approve it with or without amendment;

WHEREAS, in accordance with sections 10 and 11 of
the Regulations Act (R.S.Q., c. R-18.1), a draft of the
Regulation respecting the professional activities which
may be performed by persons other than nurses was
published in Part 2 of the Gazette officielle du Québec of
31 March 2010 with a notice that it could be submitted
to the Government for approval on the expiry of 45 days
following that publication;

WHEREAS, in accordance with section 95 of the Pro-
fessional Code, the Office has examined the Regulation
and made its recommendation;

WHEREAS it is expedient to approve the Regulation
with amendment;

IT IS ORDERED, therefore, on the recommendation of
the Minister of Justice:

THAT the Regulation respecting the professional
activities which may be performed by persons other than
nurses, attached to this Order in Council, be approved.

GÉRARD BIBEAU,
Clerk of the Conseil exécutif

Regulation respecting the professional
activities which may be performed by
persons other than nurses
Professional Code
(R.S.Q., c. C-26, s. 94, par. h)

DIVISION I
GENERAL

1. The purpose of this Regulation is to determine the
professional activities that nurses may perform that may
be carried out by the following persons:

(1) a nursing student, namely, a person registered in
a program of studies leading to a diploma giving access
to the permit of the Ordre des infirmières et infirmiers
du Québec, determined by regulation of the Government
made under the first paragraph of section 184 of the
Professional Code (R.S.Q., c. C-26);

(2) a nursing extern, namely, a person who, up to
12 months ago, successfully completed the first two years
of the college studies program, at least 34 credits of the
university studies program of the Université de Montréal
or at least 60 credits of another university studies pro-
gram leading to a diploma giving access to the permit of
the Ordre;

(3) a person eligible by equivalence, namely, a per-
son registered in a program of studies or a period of
additional training required for the purpose of obtaining
equivalent training;

(4) a candidate to the profession of nursing, namely,
a person who holds a diploma giving access to the permit
of the Ordre or for whom the Ordre has recognized an
equivalence of a diploma or training.

For the purposes of this Regulation, a care unit means
a care unit that is not extended over several sites.

2. Any person performing professional activities un-
der this Regulation must perform them in compliance
with the ethical obligations applicable to members of
the Ordre.

DIVISION II
NURSING STUDENT

3. A nursing student may carry out the professional
activities that nurses may perform that are required to
complete the program of study in which she is registered,
with the exception of the adjustment of the therapeutic
nursing plan, when the following conditions have been
met:
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(1) she performs them as part of the program of
study;

(2) she performs them under the supervision of a
nurse who supervises the training period and who is
present in the care unit concerned in order to rapidly
intervene.

4. The nursing student shall record her interventions
in the patient’s record with her signature, followed by
“student n.”. If her signature cannot be clearly identi-
fied, she shall write her name in block letters after it.

DIVISION III
NURSING EXTERN

5. A nursing extern may carry out the professional
activities that nurses may perform that are listed in
Schedule I in a general and specialized hospital centre,
in a residential and long-term care centre and in a reha-
bilitation centre for persons with physical disabilities,
operated by a public institution within the meaning of
the Act respecting health services and social services
(R.S.Q., c. S-4.2) or the Act respecting health services and
social services for Cree Native persons (R.S.Q., c. S-5),
when the following conditions have been met:

(1) the director or the person in charge of nursing of
the institution or a nurse designated by either one, is in
charge of the nursing externship and identifies, for each
nursing extern, a nurse to whom she may refer throughout
her nursing externship so as to facilitate her integration
into the clinical environment and the consolidation of
her knowledge;

(2) the institution provides an integration program
lasting at least three weeks; the program shall make it
possible for the nursing extern to become familiar with
the institution’s policies and directives, to perfect the
knowledge and skills necessary to perform the activities
provided for in Schedule I, according to the care methods
to be applied for that purpose, and, under the supervision
of a nurse, to demonstrate her ability to perform them;

(3) the institution has rules of care that are issued by
the director or the person in charge of nursing.

However, a nursing extern may not perform these
activities in the following places and sectors of activity:
intensive care, the coronary care unit, the operating
suite, the recovery room, the intermediate care unit, the
delivery room, neonatology and short-term psychiatric
units and services.

For the purposes of this Division, a nursing externship
corresponds to the period during which the nursing extern
performs the activities provided for in the first paragraph.

6. To perform the activities provided for in section 5, a
nursing extern must comply with the following conditions:

(1) she must provide the Ordre with an attestation,
issued by an educational institution, that she is a nursing
extern;

(2) she must provide the Ordre with an attestation,
issued by an institution referred to in section 5, that it
retained her services;

(3) she must successfully complete the integration
program provided for in subparagraph 2 of the first
paragraph of section 5;

(4) she performs these activities:

(a) under the conditions provided for in Schedule I;

(b) under the supervision of a nurse who is in charge
of the patient and who is present in the care unit con-
cerned in order to intervene immediately;

(c) with a patient whose state of health is not in a
critical phase or does not require frequent adjustments;

(d) from May 15 to August 31 and from December 15
to January 20.

7. The nursing extern shall record her interventions
in the patient’s record with her signature, followed by
“nurs. ext.”. If her signature cannot be clearly identified,
she shall write her name in block letters after it.

DIVISION IV
PERSON ELIGIBLE BY EQUIVALENCE

8. A person eligible by equivalence may carry out
the professional activities that nurses may perform that
are required to complete the program of studies or the
additional training required for the purpose of obtain-
ing equivalence training, with the exception of the
adjustment of the therapeutic nursing plan, when the
following conditions have been met:

(1) she performs them as part of the program of
studies or additional training;
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(2) she performs them under the supervision of a
nurse who is present in the care unit concerned in order
to rapidly intervene.

9. A person eligible by equivalence shall record her
interventions in the patient’s record with her signature,
followed by “p.el.eq., nurs.”. If her signature cannot be
clearly identified, she shall write her name in block
letters after it.

DIVISION V
CANDIDATE TO THE PROFESSION OF NURSING

10. A candidate to the profession of nursing may
carry out all the professional activities that nurses may
perform, with the exception of those provided for in
Schedule II.

She may also take part in the vaccination procedure
forming part of a vaccination operation under the Public
Health Act (R.S.Q., c. S-2.2).

11. To perform the professional activities provided
for in section 10, the candidate to the profession of
nursing shall comply with the following conditions:

(1) she shall hold an attestation, issued by the Order,
that:

(a) she has a diploma giving access to the permit of
the Ordre or she has been granted diploma or training
equivalence;

(b) she has informed the Ordre of the address of
her main residence and the contact information for her
employer;

(2) she shall perform these activities in a centre
operated by a public institution within the meaning of
the Act respecting health services and social services or
the Act respecting health services and social services for
Cree Native persons that provides an integration pro-
gram making it possible for her to become familiar with
the institution’s policies and directives, to consolidate
the knowledge and skills necessary to carry out these
activities and to demonstrate her ability to perform them;

(3) she shall have successfully completed the inte-
gration program referred to in subparagraph 2;

(4) she shall perform these activities under the super-
vision of a nurse who is present in the care unit concerned
in order to intervene immediately or to respond rapidly
to the candidate’s request; in the case of a care unit of a

residential and long-term care centre, she shall perform
these activities under the supervision of a nurse who is
present in the building so that she can respond rapidly to
the candidate’s request.

12. A candidate to the profession of nursing shall
record her interventions in the patient’s record with her
signature, followed by “CPN”. If her signature cannot
be clearly identified, she shall write her name in block
letters after it.

13. A candidate to the profession of nursing is autho-
rized to perform the professional activities provided for
in section 10 until the first of the following occurs:

(1) she does not pass the professional examination by
the time limit provided for in the Regulation respecting
the terms and conditions for the issue of permits by the
Ordre des infirmières et infirmiers du Québec, enacted
by Order-in-Council No. 553-2009 of May 12, 2009;

(2) she fails the professional examination three times;

(3) more than 30 days elapse after the date on which
the permit of the Order is issued;

(4) more than four years elapse after the first profes-
sional examination session that follows the date on which
she obtained her diploma giving access to the permit of
the Ordre or the date of the decision of the Ordre to
recognize her equivalent diploma or training for the
purposes of issuing a permit.

DIVISION VI
TRANSITIONAL AND FINAL PROVISIONS

14. This Regulation replaces the Regulation respect-
ing the professional activities which may be performed
by persons other than nurses, enacted by Order-in-Council
No. 849-97 of June 25, 1997 and the Regulation respect-
ing the professional acts that may be performed by a
nursing extern on certain terms and conditions, enacted
by Order-in-Council No. 512-2000 of April 19, 2000.

15. A candidate for the profession of nursing who
carried out the professional activities provided for in the
Regulation respecting the professional activities which
may be performed by persons other than nurses shall
have eight weeks as of July 22nd, 2010 in which to obtain
from the Order the attestation referred in subparagraph 1
of section 11 of this Regulation.

16. This Regulation comes into force on the fifteenth
day following the date of its publication in the Gazette
officielle du Québec.
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SCHEDULE I
(s. 5)

PROFESSIONAL ACTIVITIES THAT MAY BE
PERFORMED BY A NURSING EXTERN

1. Apply the following invasive measures for the
maintenance of therapeutic equipment:

1.1. irrigate a nasogastric tube;

1.2. irrigate a nasoduodenal tube;

1.3. irrigate a gastrostomy tube;

1.4. irrigate a jejunostomy tube;

1.5. maintain an indwelling urinary drainage system;

1.6. give tracheostomy care.

2. Take the following samples, according to a
prescription:

2.1. blood;

2.2. urine;

2.3. stool;

2.4. wound exsudate;

2.5. tracheal secretions;

2.6. gastric secretions;

2.7. vaginal secretions.

3. Provide care and treatment related to the wounds
and alterations of the skin and integuments, according to
a prescription or according to the nursing treatment
plan, in the following cases:

3.1. do an aseptic dressing, including a drain or
packing;

3.2. apply a dressing to prevent and treat pressure
lesions (stages 1 and 2);

3.3. remove staples and sutures;

3.4. provide intestinal stomy care (colostomy, ileo-
stomy);

3.5. provide care around the periphery of a gastros-
tomy, jejunostomy, cystostomy and nephrostomy tube.

4. Check neurological, neurovascular and vital signs.

5. Mix substances to complete the preparation of a
medication, according to a prescription.

6. Administer, according to the indicated route, the
following medication or substances, when they are pre-
scribed and, in the case of PRN medication, when the
patient’s state has been assessed by a nurse beforehand:

6.1. oxygen, via the respiratory tract;

6.2. a medication or substance other than a serum,
a medication related to a research protocol, a substance
related to allergy tests or a subcutaneous anesthetic
substance:

6.2.1. by oral and sublingual route;

6.2.2. by nasogastric and gastrostomy tube if the tube
is in place;

6.2.3. by nasal, ophthalmic and optic route;

6.2.4. by topical route;

6.2.5. by vaginal and rectal route;

6.2.6. by intradermal, subcutaneous and intramus-
cular route, after verification by a nurse;

6.2.7. by respiratory tract;

6.3. a drug or other controlled substance, by oral,
rectal, intradermal, transdermal, subcutaneous and intra-
muscular route, after verification by a nurse.

7. Take part in the vaccination procedure forming
part of a vaccination operation under the Public Health
Act.

8. Provide the following medical treatments, accord-
ing to a prescription:

8.1. install a nasogastric tube;

8.2. perform a gastric residue;

8.3. administer enteric feeding;

8.4. perform aspiration of nasopharyngeal secretions;

8.5. install, change or remove a urinary catheter;

8.6. perform a bladder catheterization;
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8.7. monitor an irrigation of the bladder;

8.8. give an enema;

8.9. give a colostomy enema;

8.10. install a butterfly needle for an intermittent
subcutaneous injection or for a perfusion by subcutane-
ous route;

8.11. install a short peripheral intravenous catheter
measuring less than 7.5 cm;

8.12. administer an intravenous solution without
additives, using a short peripheral intravenous catheter
measuring less than 7.5 cm, when the solution has been
checked beforehand by a nurse;

8.13. install and irrigate with an isotonic solution
a short, intermittent injection, peripheral intravenous
catheter measuring less than 7.5 cm.

SCHEDULE II
(s. 10)

PROFESSIONAL ACTIVITIES WHICH CANNOT
BE PERFORMED BY A CANDIDATE FOR THE
PROFESSION OF NURSING (CPN)

1. Assess the physical and mental condition of a
symptomatic person in a family medicine group (FMG),
a family medicine unit, a private medical clinic, a triage
situation, an ambulatory clinic or in providing common
services.

2. Provide clinical monitoring of the condition of the
following persons, including the following:

2.1. a person about to give birth who is undergoing
monitoring in the case of a high-risk pregnancy;

2.2. a person who is in shock, a person with
mulitrauma or a person who needs to be resuscitated in
an emergency service or department;

2.3. a person undergoing hemodynamic monitoring
through the insertion of catheters in the vascular system
for the purpose of checking cardiac function, blood
volume and blood circulation.

3. Initiate diagnostic and therapeutic measures, accord-
ing to a prescription.

4. Initiate diagnostic measures for the purpose of a
screening operation under the Public Health Act.

5. Determine the treatment plan for wounds and
alterations of the skin and integuments.

6. Perform vaccinations as part of a vaccination opera-
tion under the Public Health Act.

7. Make decisions as to the use of restraint measures.

8. Adjust the therapeutic nursing plan for all the
above activities.
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An Act respecting the Ministère de l’Emploi et de la
Solidarité sociale and the Commission des partenaires
du marché du travail
(R.S.Q., c. M-15.001)

An Act respecting the Ministère du Revenu
(R.S.Q., c. M-31)

An Act respecting the Québec Pension Plan
(R.S.Q., c. R-9)

An Act respecting the Ministère de la Santé et
des Services sociaux
(R.S.Q., c. M-19.2)

Agreement on Social Security between the
Gouvernement du Québec and the Government
of the Hellenic Republic
— Approval and Regulation respecting the
implementation of that Agreement

Approval of the Agreement on Social Security between
the Gouvernement du Québec and the Government of
the Hellenic Republic, signed in Québec on 7 December
2004, and Regulation respecting the implementation of
that Agreement

WHEREAS Order in Council 978-2003 dated 17 Septem-
ber 2003 authorized the Minister of International Relations
and the Minister responsible for La Francophonie to
sign alone the Agreement on Social Security between
the Gouvernement du Québec and the Government of
the Hellenic Republic;

WHEREAS that Agreement was entered into on
7 December 2004 in Québec;
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